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COMMISSIE VOOR DE JUSTITIE COMMISSION DE LA JUSTICE 
 

van 

 

WOENSDAG 07 MAART 2018 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

du 

 

MERCREDI 07 MARS 2018 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.28 uur en voorgezeten door mevrouw Els 

Van Hoof. 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 28 sous la présidence de Mme Els Van Hoof. 

 

01 Samengevoegde vragen van 

- mevrouw Evita Willaert aan de minister van 

Justitie over "de timing voor de oprichting van 

het mensenrechteninstituut" (nr. 23763) 

- de heer Marco Van Hees aan de minister van 

Justitie over "de discussie in de regering 

betreffende de oprichting van een 

mensenrechteninstituut" (nr. 24138) 

 

01 Questions jointes de 

- Mme Evita Willaert au ministre de la Justice sur 

"le calendrier de la mise en place de l'institut des 

droits de l'homme" (n° 23763) 

- M. Marco Van Hees au ministre de la Justice sur 

"la discussion au sein du gouvernement 

concernant la création d'une institution pour les 

droits de l'homme" (n° 24138) 

 

01.01  Marco Van Hees (PTB-GO!): 

Staatssecretaris Francken heeft verontwaardigd 

gereageerd op het voorstel van de Liga voor 

Mensenrechten om na te gaan of de wetsontwerpen 

en -voorstellen conform de mensenrechten zijn, in 

de veronderstelling dat er op zijn ontwerp 

betreffende de woonstbetredingen werd gedoeld. 

Staatssecretaris Demir deed onlangs uitspraken 

over de vorm die zo een mensenrechteninstituut 

zou moeten aannemen. Volgens haar moeten Unia, 

Myria en het Instituut voor de gelijkheid van 

vrouwen en mannen fuseren en zouden de 

Privacycommissie, het Comité I en het Comité P 

zich daar later moeten bij aansluiten.  

 

Zelf wilt u geen fusie maar een overkoepelende 

organisatie. Wie gaat er over dit dossier? Hebt u het 

met mevrouw Demir besproken? Wanneer mogen 

we het mensenrechteninstituut verwachten? Welke 

vorm moet het volgens de regering aannemen en 

over welke bevoegdheden zal het beschikken?  

 

01.01  Marco Van Hees (PTB-GO!): M. Francken 

s'est indigné de l'idée de la Liga voor 

Mensenrechten de contrôler la conformité aux droits 

de l'homme des projets et propositions de loi, 

estimant que son projet relatif aux visites 

domiciliaires était visé. Mme Demir s'est prononcée 

récemment sur la forme que devait adopter cette 

initiative: selon elle, Unia, Myria et l'Institut pour 

l'égalité des femmes et des hommes doivent 

fusionner, la Commission de la protection de la vie 

privée, le comité R et le comité P devant les 

rejoindre plus tard.  

 

 

 

Vous ne voulez pas d'une fusion mais d'une 

organisation faîtière. Qui est en charge du dossier? 

En avez-vous parlé avec Mme Demir? Quand sera 

créée cette institution? Quel est l'avis du 

gouvernement sur sa forme et ses compétences? 

 

01.02 Minister Koen Geens (Nederlands): Het 

mensenrechteninstituut is een gedeelde 

bevoegdheid van Justitie en Gelijke Kansen. De 

conceptnota ter oprichting was zo goed als klaar, 

maar de nieuwe staatssecretaris voor Gelijke 

Kansen wilde eigen accenten leggen.  

 

01.02  Koen Geens, ministre (en néerlandais): 

L'institut des droits de l'homme est une compétence 

partagée par les départements de la Justice et de 

l'Égalité des chances. La note conceptuelle de 

création était presque achevée mais la nouvelle 

secrétaire d'État à l'Égalité des chances a souhaité 

définir ses propres priorités. 
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(Frans) In 2017 vonden er tussen de kabinetten 

intensieve besprekingen plaats met de bedoeling tot 

een structuur te komen waarmee we aan onze 

internationale verplichtingen kunnen voldoen en die 

een gesprekspartner kan zijn binnen de 

internationale gemeenschap. Het is niet mijn 

bedoeling andere organisaties af te schaffen of te 

beperken, behalve misschien de Nationale 

Commissie voor de Rechten van het Kind. 

 

(En français) En 2017, les cabinets ont discuté 

intensément pour aboutir à une structure nous 

permettant de répondre à nos obligations 

internationales et d'être un interlocuteur au sein de 

la communauté internationale. Je ne veux ni 

supprimer ni limiter d'autres organisations, à 

l'exception éventuelle de la Commission nationale 

pour les droits de l'enfant. 

 

(Nederlands) Het is nog steeds de bedoeling om te 

starten tegen het einde van de regeerperiode. Het 

mensenrechteninstituut krijgt een aantal 

kernopdrachten, zoals adviseren over wetteksten of 

over schendingen en campagnes uitwerken om de 

bewustwording te vergroten. Begin februari heb ik 

schriftelijk aan staatssecretaris Demir gevraagd om 

de kadernota af te werken. 

 

(En néerlandais) Nous avons toujours l'intention de 

jeter les bases de l'institution des droits de l'homme 

pour la fin de la législature. Celle-ci sera chargée 

d'un certain nombre de missions essentielles, qui 

consisteront notamment à rendre des avis sur des 

textes de loi ou sur des infractions et à concevoir 

des campagnes destinées à accroître la 

conscientisation de la population aux droits de 

l'homme. Au début février, j'ai demandé à la 

secrétaire d'État Demir de finaliser la note-cadre.  

 

01.03  Marco Van Hees (PTB-GO!): U wacht dus 

op mevrouw Demir. Het is niet duidelijk of u op 

dezelfde golflengte zit… 

 

01.03  Marco Van Hees (PTB-GO!): Vous attendez 

donc Mme Demir. On ne saura pas si vous êtes sur 

la même longueur d'onde… 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

02 Vraag van mevrouw Els Van Hoof aan de 

minister van Justitie over "een Europese 

strafmaat voor mensenhandel" (nr. 23970) 

 

02 Question de Mme Els Van Hoof au ministre de 

la Justice sur "une peine européenne pour la 

traite des êtres humains" (n° 23970) 

 

02.01 Els Van Hoof (CD&V): Jonge, vaak 

minderjarige, Nigeriaanse meisjes zijn in ons land 

actief in de prostitutie. Een Europese aanpak is 

noodzakelijk. Zo bestaat er in Europa geen 

overeenkomst over de strafmaat voor 

mensenhandel. 

 

Welke straf wordt in België gemiddeld uitgesproken 

voor mensenhandel met seksuele uitbuiting als 

doel? Worden er vaak straffen uitgesproken met 

verzwarende omstandigheden? Hoe verhouden de 

cijfers zich tegenover de in andere EU-landen 

uitgesproken straffen? Wat zijn de cijfers in Spanje, 

het Verenigd Koninkrijk, Nederland en Duitsland? 

Wat kan er worden ondernomen voor de 

harmonisering van de strafmaat voor 

mensenhandel in de EU?  

 

02.01  Els Van Hoof (CD&V): De jeunes 

Nigérianes, souvent mineures, sont actives dans le 

milieu de la prostitution en Belgique. Une approche 

européenne s'impose. Il n'existe, par exemple, 

aucune convention européenne sur la peine à 

infliger pour la traite des êtres humains. 

 

Quelles sont les peines moyennes prononcées en 

Belgique pour la traite des êtres humains à des fins 

d'exploitation sexuelle? Ces peines sont-elles 

souvent assorties de circonstances aggravantes? 

Où se situe la Belgique dans l'échelle des peines 

par rapport aux autres États membres de l'UE? 

Quelles sont les peines infligées en Espagne, au 

Royaume-Uni, aux Pays-Bas et en Allemagne? 

Quelles initiatives pourraient-elles être prises en 

vue d'une harmonisation à l'échelon de l'UE des 

peines pour la traite des êtres humains? 

 

02.02 Minister Koen Geens (Nederlands): De 

veroordelingen wegens misdrijven van 

mensenhandel worden ingevoerd in de 

gegevensbank van de veroordelingen. De 

verschillende types van mensenhandel, zoals 

seksuele uitbuiting, worden echter niet stelselmatig 

afzonderlijk geregistreerd. Technisch gezien zou het 

02.02  Koen Geens, ministre (en néerlandais): Les 

condamnations relatives aux infractions de traite 

des êtres humains sont saisies dans la base de 

données des condamnations. Les différents types 

de traite des êtres humains, tels que l'exploitation 

sexuelle, ne sont toutefois pas systématiquement 

enregistrés séparément. Il devrait cependant être 
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echter mogelijk zijn om een steekproef te houden 

en om er de uitgesproken straffen aan te koppelen. 

Dit kan echter niet binnen de korte antwoordtermijn 

van een mondelinge vraag. 

 

possible, techniquement, de constituer un 

échantillon et d'y coupler les peines prononcées. 

L'exercice est cependant impossible dans le délai 

très court accordé pour répondre à une question 

orale.  

 

In 2016 waren er 139 veroordelingen met 

261 verzwarende omstandigheden. Misbruik van 

kwetsbaarheid wordt heel vaak in aanmerking 

genomen. Evenals het gebruik van bedreigingen of 

geweld is het een van de kernelementen van 

mensenhandel.  

 

 

Het recentste Eurostat-rapport over mensenhandel 

uit 2015 bevat informatie over de veroordelingen en 

vervolgingen, maar niet over de uitgesproken 

straffen.  

 

De Europese richtlijn 2011/36 inzake mensenhandel 

bevat al elementen inzake harmonisering. De 

richtlijn vraagt de lidstaten om een maximumstraf 

van minstens vijf jaar in te voeren voor 

mensenhandel en een straf van tien jaar bij 

bepaalde verzwarende omstandigheden. Die 

aspecten worden mee opgenomen bij de huidige 

hervorming van het Strafwetboek. 

 

Un total de 139 condamnations avec 

261 circonstances aggravantes ont été prononcées 

en 2016. L'abus de la vulnérabilité est très souvent 

pris en considération. Il s'agit d'un des éléments 

fondamentaux de la traite des êtres humains, au 

même titre que le recours à des menaces ou à la 

violence. 

 

Le dernier rapport d'Eurostat sur la traite des êtres 

humains, qui date de 2015, fournit des informations 

sur les condamnations et les poursuites engagées 

mais aucune donnée sur les peines prononcées. 

 

La directive européenne 2011/36 concernant la 

prévention de la traite des êtres humains et la lutte 

contre ce phénomène comprend déjà des éléments 

d'harmonisation. Il y est demandé aux États 

membres d'instaurer une peine maximale d’au 

moins cinq ans d’emprisonnement pour des faits de 

traite des êtres humains et de dix ans pour 

certaines circonstances aggravantes. Ces aspects 

sont pris en considération dans le cadre de la 

refonte actuelle du Code pénal. 

 

02.03  Els Van Hoof (CD&V): Blijkbaar zijn 

mensensmokkelaars goed op de hoogte waar de 

hoogste strafmaat ook effectief wordt toegepast. 

We kijken uit naar het nieuwe Strafwetboek.  

 

02.03  Els Van Hoof (CD&V): Il semble que les 

trafiquants d'êtres humains soient bien au fait des 

pays qui appliquent effectivement les peines les 

plus lourdes. Nous sommes impatients de voir le 

nouveau Code pénal entrer en vigueur. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

03 Vraag van mevrouw Nahima Lanjri aan de 

minister van Justitie over "de vastgestelde 

problemen bij de interpretatie van criteria inzake 

de nieuwe nationaliteitswetgeving" (nr. 23974) 

 

03 Question de Mme Nahima Lanjri au ministre 

de la Justice sur "les problèmes constatés lors 

de l'interprétation des critères relatifs à la 

nouvelle législation sur la nationalité" (n° 23974) 

 

03.01  Nahima Lanjri (CD&V): De nieuwe 

nationaliteitswetgeving is alweer vijf jaar oud. 

Hoewel we er hard aan gesleuteld hebben, loopt de 

toepassing nog vaak fout. Gemeenten kennen de 

wet onvoldoende en geven soms verouderde 

informatie mee. Er is discussie over 

verblijfsvergunningen en de manier waarop men zijn 

economische participatie moet bewijzen, is niet 

overal gelijk. De wet bepaalt dat men een legaal 

verblijf moeten kunnen aantonen van vijf jaar. Op 

het moment van de aanvraag van nationaliteit moet 

men in het bezit zijn van een verblijfsvergunning van 

onbepaalde duur. Er zijn echter gemeenten die 

geen rekening houden met de minder strenge 

criteria voor mensen die minstens tien jaar in ons 

03.01  Nahima Lanjri (CD&V): La nouvelle 

législation relative à la nationalité a déjà cinq ans. 

Bien que nous ayons durement besogné pour la 

confectionner, son application connaît encore 

souvent des ratés. Dans les communes, les 

responsables connaissent insuffisamment la loi et 

délivrent parfois des informations périmées. Les 

permis de séjour sont parfois contestés et la façon 

dont on doit prouver sa participation économique 

n'est pas la même partout. La loi stipule que l'on 

doit pouvoir démontrer un séjour légal de cinq ans. 

Au moment de la demande de nationalité, il faut 

être en possession d'un permis de séjour à durée 

illimitée. Mais certaines communes ne tiennent pas 

compte des critères moins exigeants prévus pour 
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land zijn en die er ook niet naar verwijzen. Die 

gemeenten zetten bovendien de teller telkens op 

nul als de verblijfstitel verandert van bijvoorbeeld 

student, naar werkende, naar gehuwde werkende.  

 

les personnes qui séjournent dans notre pays 

depuis dix ans au moins et qui ne le signalent pas. 

Ces communes remettent en outre chaque fois le 

compteur à zéro si le titre de séjour change, par 

exemple d'étudiant à travailleur ou à travailleur 

marié. 

 

Nog andere gemeentes laten bepaalde periodes 

maar voor de helft meetellen. Ik weet niet waar dit 

allemaal vandaan komt, maar ik weet wel dat het 

niet correct is.  

 

Wie zijn participatie aan de economie wil aantonen, 

wordt vaak wandelen gestuurd met de documenten 

van een sociaal secretariaat. Hier wil ik ervoor 

pleiten dat een persoon zijn participatie maar één 

keer moet aantonen. Alle gegevens over werk, 

voltijds en deeltijds, zitten in databanken. Men moet 

anderhalf jaar voltijds werken of hetzelfde aantal 

dagen deeltijds over een langere periode. 

Gemeentes zouden dat rechtstreeks in de 

databanken van de sociale zekerheid moeten 

kunnen opvragen.  

 

 

Een ander element van betwisting is het niveau van 

de kennis van één van de drie landstalen. 

Kandidaten moeten niveau A2 van het Europees 

referentiekader voor talen halen. Er zou een KB 

moeten komen van hoe men dit kan bewijzen. Vijf 

jaar werken kan gelden als bewijs, een 

inburgeringcursus ook. Dit laatste attest wordt vaak 

afgewezen, maar dat was uitdrukkelijk niet de 

bedoeling van de wetgever, die vooral de nadruk 

heeft gelegd op de sociale redzaamheid. 

 

D'autres communes encore ne comptabilisent 

certaines périodes que pour une moitié. J'ignore 

d'où cela vient mais je sais que cette méthode n'est 

pas correcte. 

 

Il arrive souvent que celui qui veut prouver sa 

participation économique se fasse éconduire 

lorsqu'il se présente muni de documents d'un 

secrétariat social. Je voudrais ici plaider pour qu'il 

ne faille apporter cette preuve qu'une seule fois. 

Toutes les données relatives à un travail à temps 

plein ou partiel sont stockées dans des banques de 

données. Il faut avoir travaillé à temps plein un an et 

demi ou le même nombre de jours à temps partiel 

sur une période plus longue. Les communes 

devraient pouvoir demander directement ces 

données à la sécurité sociale. 

 

Un autre élément de contestation est le niveau de 

connaissance de l'une des trois langues nationales. 

Les candidats doivent obtenir le niveau A2 du cadre 

européen commun de référence pour les langues. Il 

faudrait qu'un arrêté royal explique comment on 

peut prouver cette connaissance. Le fait d'avoir 

exercé une activité professionnelle pendant cinq 

ans peut servir de preuve, tout comme la 

participation à un cours d'intégration. Cette dernière 

attestation est souvent refusée mais tel n'était pas 

explicitement l'objectif du législateur, lequel a 

surtout mis l'accent sur l'autonomie sociale. 

 

De toenmalige minister van Justitie heeft 

opleidingen voor ambtenaren en 

informatiebrochures aangekondigd. Zijn die er 

gekomen? Kan het helpen om ze eventueel te 

herhalen opdat alle gemeentes mensen die Belg 

willen worden correct informeren?  

 

 

 

Is men bereid om het only-onceprincipe toe te 

passen bij het inwinnen van informatie over de 

gepresteerde arbeidsdagen? Als dat niet kan, kan 

dan duidelijk aangegeven worden welke 

documenten als bewijs gelden en welke niet?  

 

Kan de minister bevestigen dat een 

inburgeringscursus volstaat als bewijs voor de juiste 

talenkennis?  

 

Le ministre de la Justice de l'époque avait annoncé 

des formations pour les fonctionnaires et la 

publication de brochures d'information. Ces 

annonces ont-elles été suivies d'effet? La répétition 

éventuelle de telles initiatives pourrait-elle aider les 

administrations communales à informer 

correctement les personnes qui souhaitent acquérir 

la nationalité belge? 

 

Est-on disposé à appliquer le principe only-once 

pour la collecte des informations sur les jours de 

travail effectués? À défaut, est-il possible d'indiquer 

clairement quels sont les documents probants et 

ceux qui ne le sont pas? 

 

Le ministre peut-il confirmer qu'une attestation 

délivrée à l'issue d'un cours d'intégration suffit pour 

prouver les connaissances linguistiques requises?  

 

03.02 Minister Koen Geens (Nederlands): Mijn 03.02  Koen Geens, ministre (en néerlandais): Mes 
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diensten hebben deelgenomen aan vormingsdagen 

voor ambtenaren van de burgerlijke stand. Er 

werden geen informatiebrochures ter beschikking 

gesteld. Alle informatie is te vinden op de website 

van de FOD Justitie en van het Vlaams Agentschap 

Integratie en Inburgering. 

 

De nieuwe wetgeving werd ook uitvoerig toegelicht 

in de ministeriële rondzendbrief van 8 maart 2013, 

uitgebracht naar aanleiding van de wet van 

4 december 2012. Ook het KB van 14 januari 2014 

tot uitvoering van dezelfde wet bevat gedetailleerde 

voorschriften die de toepassing van het wetboek 

eenvormig maken. 

 

Inmiddels werd ook het elektronisch platform voor 

de burgerlijke stand opgericht en werd de vaste 

commissie voor de burgerlijke stand heringericht.  

 

Het KB van 14 januari 2013 bevat alle verblijfstitels 

die in aanmerking mogen worden genomen voor 

het bewijs van het wettelijk verblijf. De ministeriële 

rondzendbrief wijdt er een heel hoofdstuk aan. De 

richtlijnen zijn duidelijk en volledig. Artikel 7 van dat 

KB bepaalt de wijze waarop het aantal 

arbeidsdagen moet worden bewezen. Die informatie 

is bij mijn weten niet altijd voorhanden bij de 

instellingen voor de sociale zekerheid.  

 

 

Het only-onceprincipe houdt in dat overheden geen 

informatie mogen vragen die ze al hebben en het 

geldt ook voor de kandidaat-Belg.  

 

 

Taalkennis moet worden bewezen aan de hand van 

de bewijsmiddelen bepaald in het KB.  

 

services ont participé à plusieurs jours de formation 

organisés pour les officiers de l'état civil. Aucune 

brochure d'information n'a été mise à disposition. 

Tous les renseignements se trouvent sur le site 

internet du SPF Justice et de l'Agence flamande 

Integratie en Inburgering. 

 

La nouvelle législation a également été commentée 

de manière détaillée dans la circulaire ministérielle 

du 8 mars 2013 relative à la loi du 4 décembre 

2012. L'arrêté royal du 14 janvier 2014 portant 

exécution de la même loi comporte également des 

règles détaillées qui tendent à uniformiser 

l'application du code. 

 

Dans l'intervalle, la plate-forme électronique de 

l'état civil a également vu le jour et la Commission 

permanente de l'état civil a été réorganisée. 

 

L'arrêté royal du 14 janvier 2013 comporte tous les 

titres de séjour qui peuvent être pris en 

considération pour démontrer l'existence d'un 

séjour légal. La circulaire ministérielle consacre tout 

un chapitre à ce sujet. Les directives sont claires et 

complètes. L'article 7 de cet arrêté royal détermine 

comment le nombre de jours de travail doit être 

prouvé. À ma connaissance, ces informations ne 

sont pas toujours disponibles auprès des 

organismes de la sécurité sociale. 

 

Le principe du "only once" implique que les autorités 

ne peuvent demander aucune information dont elles 

disposent déjà. Ce principe s'applique également 

pour les candidats à la nationalité belge. 

 

Les connaissances linguistiques doivent être 

démontrées par les moyens de preuve définis dans 

l'arrêté royal. 

 

Taalniveau A2 blijft volgens dit KB vereist, zoals 

aangegeven in het verslag aan de Koning. Dit 

impliceert dat een inburgeringscursus die niveau A1 

hanteert niet als bewijs van de kennis van een van 

de landstalen kan gelden.  

 

Comme cela est indiqué dans le rapport au Roi, le 

niveau linguistique A2 reste exigé aux termes de cet 

arrêté royal. Cela implique qu'un cours d'intégration 

qui utilise le niveau A1 ne peut pas servir à prouver 

la connaissance d'une des langues nationales. 

 

03.03  Nahima Lanjri (CD&V): Er zijn inderdaad 

heel veel plaatsen waar informatie te vinden is. Er 

zijn destijds wel opleidingen geweest, maar toch 

handelen niet alle ambtenaren correct. Ook de 

rondzendbrief wordt niet eenduidig geïnterpreteerd. 

Er is een wetsontwerp over de 

nationaliteitswetgeving in behandeling. Naar 

aanleiding daarvan komt er een bijgestuurde 

omzendbrief, wat goed is. 

 

Hoe kunnen mensen zich verdedigen als ze tegen 

een muur oplopen? Is er een meldpunt? Mensen 

kunnen geen aanvraag doen als de ambtenaar zegt 

03.03  Nahima Lanjri (CD&V): Il y a effectivement 

beaucoup d'endroits où trouver des informations. 

Même si des formations ont été organisées à 

l'époque, certains fonctionnaires n'agissent pas 

correctement. La circulaire n'est pas non plus 

interprétée de manière univoque. Un projet de loi 

relatif à la législation en matière de nationalité est 

en préparation. À la suite de cela, une circulaire 

adaptée sera rédigée, ce qui est une bonne chose. 

 

Comment les personnes concernées peuvent-elles 

se défendre lorsqu'elles se heurtent à un mur? 

Existe-t-il un point de contact? Les intéressés ne 
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dat ze niet in aanmerking komen. Ze kunnen dus 

ook niet in beroep gaan.  

 

 

 

Niveau A2 slaat bij de inburgeringscursus op het 

mondelinge gedeelte en niveau A1 op het 

schriftelijke. Voor maatschappelijke integratie is 

vooral het mondelinge niveau belangrijk. Kan de 

minister dat nakijken?  

 

peuvent pas introduire une demande si le 

fonctionnaire prétend qu'ils n'entrent pas en 

considération. Ils ne peuvent donc pas non plus 

introduire de recours.  

 

Le niveau A2 du cours d'intégration porte sur la 

partie orale tandis que le niveau A1 porte sur l'écrit. 

Dans le cadre de l'intégration sociale, l'important est 

le niveau à l'oral. Le ministre peut-il vérifier? 

 

Er is vroeger bepaald dat een inburgeringsattest 

aanvaard moet worden, dus ik begrijp niet dat 

sommigen dat niet doen. Ik hoop dat de minister in 

de nieuwe rondzendbrief voor verduidelijking zorgt 

en voor een contactpunt waar iedereen met vragen 

terecht kan.  

 

Il a autrefois été stipulé qu'une attestation 

d'intégration civique devait être acceptée et je ne 

comprends pas, dès lors, que certains refusent de 

la reconnaître. J'espère que dans la nouvelle 

circulaire, le ministre précisera les dispositions et 

annoncera la création d'un point de contact pour 

toutes les questions.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

04 Samengevoegde vragen van 

- mevrouw Annick Lambrecht aan de minister van 

Justitie over "de overstap van Marc Callu naar de 

goksector" (nr. 23987) 

- de heer Brecht Vermeulen aan de minister van 

Justitie over "de gewezen medewerker van de 

Kansspelcommissie die adviseert voor het 

European Gaming Compliancy Institute (EGCI)" 

(nr. 24050) 

- de heer Marco Van Hees aan de minister van 

Justitie over "de overstap zonder ontluizen naar 

een nieuwe functie in de kansspelsector" 

(nr. 24139) 

 

04 Questions jointes de 

- Mme Annick Lambrecht au ministre de la 

Justice sur "le passage de Marc Callu au secteur 

des paris" (n° 23987) 

- M. Brecht Vermeulen au ministre de la Justice 

sur "l'ancien collaborateur de la Commission des 

jeux de hasard à présent conseiller pour le 

European Gaming Compliancy Institute (EGCI)" 

(n° 24050) 

- M. Marco Van Hees au ministre de la Justice sur 

"les portes tournantes dans le secteur des jeux 

de hasard" (n° 24139) 

 

04.01  Annick Lambrecht (sp.a): Begin jaren 2000 

stond de heer Marc Callu, gewezen speurder bij de 

gerechtelijke politie, mee aan de wieg van de 

Kansspelcommissie. Hij bleef er een belangrijke rol 

spelen tot zijn pensionering in 2015. Datzelfde jaar 

werd de European Gaming Compliancy Institute 

(EGCI) opgericht, dat de belangen van de goksector 

verdedigt. Marc Callu is medeoprichter van het 

EGCI en werkt er nu als consulent. 

 

 

Bestaan er hierover geen regels of zouden die er 

niet moeten komen?  

 

04.01  Annick Lambrecht (sp.a): Au début des 

années 2000, Marc Callu, ancien enquêteur à la 

police judiciaire, a contribué à porter la Commission 

des jeux de hasard sur les fonts baptismaux. Il a 

continué d'y jouer un rôle important jusqu'à sa 

pension en 2015. Cette même année, l'European 

Gaming Compliancy Institute (EGCI) qui défend les 

intérêts du secteur des jeux de hasard a été mis sur 

pied. Marc Callu est cofondateur de l'EGCI et y 

travaille à présent comme consultant. 

 

N'existe-t-il pas de règles à ce sujet ou des règles 

ne devraient-elles pas être instaurées? 

 

04.02  Marco Van Hees (PTB-GO!): Mijn collega 

heeft dit belangenconflict of geval van overstap 

zonder ontluizen geschetst: personen die in 

eenzelfde sector eerst voor de overheid en daarna 

voor privébedrijven werken. 

 

Is dit een alleenstaand geval in de kansspelsector 

of kent u nog andere gevallen? Hoe vaak zijn de 

Kansspelcommissie en de betrokkene sinds zijn 

04.02  Marco Van Hees (PTB-GO!): Ma collègue a 

exposé la situation de ce conflit d'intérêts ou cas de 

"portes tournantes": des personnes passent du 

public au privé dans le même secteur d'activités. 

 

 

S'agit-il d'un cas isolé dans le secteur des jeux de 

hasard ou avez-vous connaissance d'autres cas? 

Combien de contacts y a-t-il eu entre la 
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pensionering met elkaar in contact geweest? Heeft 

u contact opgenomen met het European Gaming 

Compliancy Institute? Zou het geen goed idee zijn 

om de deontologische code voor de 

verantwoordelijken van de Kansspelcommissie aan 

te scherpen om een einde te maken aan dit 

fenomeen? 

 

Commission des jeux de hasard et la personne 

concernée depuis son départ à la retraite? Avez-

vous été en contact avec l'European Gaming 

Compliancy Institute? Ne faudrait-il pas renforcer le 

code déontologique pour les responsables de la 

Commission des jeux de hasard pour en finir avec 

ce phénomène?  

 

04.03 Minister Koen Geens (Nederlands): In de 

kansspelwet staan een aantal onverenigbaarheden 

voor de voorzitter en de commissieleden. Tijdens 

hun mandaat en tot vijf jaar na hun mandaat mogen 

ze geen belangen hebben in een kansspelinrichting. 

Het is nu de vraag of een consultancyactiviteit 

gezien kan worden als een belang in een 

kansspelinrichting. Om discussie over de letter en 

de geest van de wet te vermijden, zal ik het 

wetgevende kader verfijnen, zodat ook 

consultancyactiviteiten onverenigbaar worden. Ik zal 

ook nagaan of de onverenigbaarheden voortaan 

ook kunnen gelden voor gedetacheerde 

politieofficieren werkzaam in de 

Kansspelcommissie. 

 

04.03  Koen Geens, ministre (en néerlandais): 

Plusieurs incompatibilités sont prévues, dans la loi 

sur les jeux de hasard, à l'égard du président et des 

membres de la Commission des jeux de hasard. 

Pendant leur mandat et dans les cinq années qui 

suivent la fin de ce mandat, le président et les 

membres ne peuvent avoir un quelconque intérêt 

dans un établissement de jeux de hasard. Il reste 

toutefois à déterminer si une activité comme expert 

peut être considérée comme un intérêt dans un tel 

établissement. Pour éviter les discussions sur 

l'esprit et la lettre de la loi, j'affinerai le cadre 

législatif de telle sorte que les activités comme 

expert soient également incompatibles. Je vérifierai 

par ailleurs si les conditions d'incompatibilité 

peuvent aussi s'appliquer aux officiers de police 

détachés auprès de la Commission des jeux de 

hasard. 

 

(Frans) Als men onmiddellijk na de pensionering 

consultancyopdrachten in nauw contact met de 

sector die men voorheen controleerde, uitvoert, 

ontstaat er een deontologisch probleem. Dergelijke 

incidenten schaden de goede naam van de 

Kansspelcommissie, maar het werk van enkelingen 

mag dat van een hele organisatie niet besmeuren. 

De heer Callu zou in het kader van concrete 

dossiers geen contact meer gehad hebben met de 

leden van de commissie noch met mijn kabinet. 

 

In februari hebben we een door de heer Callu 

ondertekende brief van het consultancybedrijf EGC 

ontvangen, met het verzoek om de maximale 

verliezen van de gokspelen te indexeren. 

 

(En français) Exécuter des missions de consultant 

juste après avoir pris sa retraite, en contact étroit 

avec le secteur qu'on contrôlait auparavant, pose un 

problème de déontologie. De tels incidents nuisent 

à la réputation de la Commission des jeux de 

hasard mais le travail de certains n'est pas celui de 

toute une organisation. M. Callu n'aurait plus eu de 

contacts avec les membres de la commission en 

lien avec des dossiers concrets ou avec mon 

cabinet. 

 

En février, nous avons reçu une lettre de la société 

de consultance EGC, signée M. Callu, demandant 

d'indexer les pertes maximales des jeux de hasard.  

 

(Nederlands) Teneinde de commissie te 

moderniseren en uit te bouwen tot een sterke 

regulator, overweeg ik een externe studie over de 

mogelijkheden om haar interne structuur te 

verbeteren. Een striktere scheiding tussen de 

opsporing enerzijds en de vervolging en bestraffing 

anderzijds, lijkt mij aangewezen. 

 

(En néerlandais) Afin de moderniser la commission 

et d'en faire un régulateur fort, j'ai envisagé de 

commander une étude externe sur les possibilités 

d'améliorer sa structure interne. Une séparation 

plus rigoureuse entre l'enquête d'une part, les 

poursuites et les sanctions de l'autre me semble 

indiquée. 

 

04.04  Annick Lambrecht (sp.a): Wij steunen de 

verfijning van de wetgeving. Daarnaast stellen wij 

voor om na een mandaat een periode van tien jaar 

voor de onverenigbaarheden in te stellen. Wanneer 

zal die externe studie afgerond zijn? 

 

04.04  Annick Lambrecht (sp.a): Nous soutenons 

l'affinement de la législation. Nous proposons 

parallèlement d'instituer une période de dix ans 

après un mandat pour les incompatibilités. Quand 

sera terminée cette étude externe? 

 

04.05  Marco Van Hees (PTB-GO!): Ik onthoud dat 04.05  Marco Van Hees (PTB-GO!): Je retiens 
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er geen contact was met uw kabinet, dat u erkent 

dat er een deontologisch probleem is en dat u de 

ontluizingsperiode tot andere functies wilt 

uitbreiden. Over het algemeen wordt er te weinig 

belang gehecht aan het probleem van boswachters 

die stropers worden. 

 

l'absence de contact avec votre cabinet, le fait que 

vous reconnaissiez un problème de déontologie et 

que vous comptez étendre la "période de 

refroidissement" à d'autres fonctions. En règle 

générale, on n'attache pas assez d'importance au 

problème des "portes tournantes".  

 

04.06  Brecht Vermeulen (N-VA): Ik was 

verhinderd in de commissie Binnenlandse Zaken en 

kon mijn vraag helaas niet stellen. Ik had nochtans 

laten weten dat ik eraan kwam. 

 

De Kansspelcommissie dreigt een papieren tijger te 

worden door een gebrek aan mensen en middelen. 

Het kader moet veel scherper gesteld worden, 

zodat de ethische normvervaging in de toekomst 

wordt vermeden.  

 

De voorzitter: Toen wij van start gingen met deze 

samengevoegde vragen, had men mij laten weten 

dat de heer Vermeulen er meteen zou aankomen, 

maar hij bleef wat langer weg dan ik had ingeschat. 

Mijn excuses daarvoor. 

 

04.06  Brecht Vermeulen (N-VA): Étant retenu en 

commission de l'Intérieur, je n'ai malheureusement 

pas pu poser ma question. J'avais pourtant prévenu 

de mon arrivée. 

 

La Commission des jeux de hasard risque de 

devenir un tigre de papier en raison d'un manque de 

personnel et de moyens. Il convient d'en renforcer 

sensiblement le cadre, de manière à éviter 

l'estompement de la norme éthique dans le futur. 

 

La présidente: Au moment où nous avons entamé 

l'examen de ces questions jointes, il avait été porté 

à ma connaissance que M. Vermeulen arriverait 

sans délai mais il a mis plus de temps que ce que 

j'avais prévu. Je vous demande pardon pour cette 

erreur d'appréciation. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 24021 van de 

heer Maingain wordt uitgesteld. 

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: La question n° 24021 de 

M. Maingain est reportée. 

 

05 Vraag van de heer Marco Van Hees aan de 

minister van Justitie over "een door de Turkse 

Staat gezette prijs op het hoofd van een 

Belgische burger" (nr. 24040) 

 

05 Question de M. Marco Van Hees au ministre 

de la Justice sur "la tête d'un citoyen belge mise 

à prix par l'État turc" (n° 24040) 

 

05.01  Marco Van Hees (PTB-GO!): De Turkse 

Staat heeft de Belg Bahar Kimyongür op de lijst van 

de meest gezochte terroristen gezet en looft een 

beloning van 214.000 euro uit voor elke inlichting 

die tot zijn gevangenneming kan leiden. 

Overeenkomstig een Turks decreet geniet elke 

burger die in naam van de antiterreur handelt of een 

couppoging tegen de Staat dwarsboomt evenwel 

immuniteit. Tal van opposanten van de Turkse 

Staat werden voorbije jaren het slachtoffer van 

aanvallen, ook in Europa. 

 

De heer Kimyongür werd vrijgesproken van de hem 

ten laste gelegde terreurdaden. Zijn aanhouding en 

uitlevering werden door verschillende landen 

geweigerd. De justitie heeft geoordeeld dat zijn 

informatieverspreiding onder de vrijheid van 

meningsuiting viel en niet kon worden gelijkgesteld 

met terreurdaden. Interpol heeft de rode 

kennisgeving ten aanzien van zijn persoon 

ingetrokken. 

 

Wat is het standpunt van de regering? Hoe groot is 

05.01  Marco Van Hees (PTB-GO!): L'État turc a 

placé le Belge Bahar Kimyongür sur la liste des 

terroristes les plus recherchés, avec une 

récompense de 214 000 euros pour tout 

renseignement menant à sa capture. Un décret turc 

accorde pourtant l'immunité à tout civil agissant au 

nom de l'antiterrorisme ou pour prévenir une 

tentative de renversement du gouvernement. De 

nombreux opposants à l'État turc ont été attaqués 

ces dernières années, y compris en Europe.  

 

 

M. Kimyongür a été acquitté pour les faits allégués 

de terrorisme. Son arrestation et extradition ont été 

refusées par différents pays. La justice a établi que 

son travail d'information relevait de la liberté 

d'opinion et ne pouvait être assimilé à des actes de 

terreur. Interpol a retiré la "notice rouge" le visant.  

 

 

 

 

Quelle est la position du gouvernement? Comment 
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het gevaar dat de heer Kimyongür loopt? Welke 

bescherming zal de Belgische Staat hem bieden? 

 

la menace a-t-elle été évaluée pour M. Kimyongür? 

Quelle protection l'État belge va-t-il lui offrir? 

 

05.02 Minister Koen Geens (Frans): België 

beschikt niet over rechtsmiddelen om Turkije ervan 

te weerhouden bepaalde personen strafrechtelijk te 

vervolgen. Een vrijspraak in België kan niet worden 

ingeroepen tegen Turkije.  

 

België zal zich er krachtig tegen verzetten dat 

maatregelen die in Turkije genomen worden buiten 

de geldende mechanismen inzake de gerechtelijke 

samenwerking, die streng gereglementeerd zijn 

(onmogelijkheid voor België om zijn onderdanen uit 

te leveren), gevolgen zouden hebben in België.  

 

België zal niet toestaan dat Turkse interne 

conflicten naar ons land worden geïmporteerd. 

 

05.02  Koen Geens, ministre (en français): La 

Belgique ne dispose pas de voie légale pour 

empêcher la Turquie de poursuivre pénalement 

certaines personnes. Un acquittement en Belgique 

n'est pas opposable à la Turquie.  

 

La Belgique s'opposera fermement à ce que les 

mesures prises en Turquie aient un impact sur le 

territoire belge, en dehors des mécanismes de 

coopération judiciaire applicables, lesquels sont 

strictement encadrés (impossibilité pour la Belgique 

d'extrader ses nationaux).  

 

La Belgique ne tolèrera pas l'importation sur son 

territoire des conflits internes à la Turquie.  

 

De mogelijke bescherming van de betrokkene 

behoort in eerste instantie tot de bevoegdheid van 

het Crisiscentrum en van de minister van 

Binnenlandse Zaken. Er werden dreigingsevaluaties 

gevraagd en op grond van de resultaten daarvan 

zullen maatregelen worden genomen. Ik kan u in dit 

stadium niet meer informatie verschaffen.  

 

Une éventuelle protection de l'intéressé relève 

d'abord du Centre de Crise et du ministre de 

l'Intérieur. Des évaluations de la menace ont été 

demandées et des mesures sont prises. Il n'est pas 

possible de communiquer davantage à ce stade. 

 

05.03  Marco Van Hees (PTB-GO!): Ik hoopte 

meer informatie te krijgen over de 

beschermingsmaatregelen die die Belgische burger 

zou kunnen genieten. In een open brief in Le Soir 

van gisteren wordt gewezen op de bijzonder 

onrustwekkende autoritaire situatie in Turkije.  

 

05.03  Marco Van Hees (PTB-GO!): J'espérais 

obtenir plus d'informations sur les protections qui 

pourraient être accordées à ce citoyen belge. Une 

carte blanche parue aujourd'hui dans Le Soir 

rappelle à quel point la situation autoritaire en 

Turquie est inquiétante. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

06 Vraag van mevrouw Annick Lambrecht aan de 

minister van Justitie over "grondslapers in de 

gevangenis van Hasselt" (nr. 24134) 

 

06 Question de Mme Annick Lambrecht au 

ministre de la Justice sur "les personnes 

dormant à même le sol dans la prison de Hasselt" 

(n° 24134) 

 

06.01 Annick Lambrecht (sp.a): Momenteel kampt 

de gevangenis van Hasselt met een overbevolking 

van 200 gedetineerden. Uit een eerder antwoord 

bleek dat 76 gedetineerden op de grond slapen. 

 

 

 

Waarom is het probleem van grondslapers net in 

Hasselt zo groot? Wat zijn de specifieke 

oplossingen? 

 

06.01  Annick Lambrecht (sp.a): La prison de 

Hasselt est confrontée à une situation de 

surpopulation et accueille actuellement 200 détenus 

de trop. Il est ressorti d'une réponse à une question 

précédemment posée que 76 détenus dorment à 

même le sol. 

 

Pourquoi ce problème se pose-t-il avec autant 

d'acuité à Hasselt? Quelles sont les solutions 

spécifiques? 

 

Voorzitter: de heer Koenraad Degroote. 

 

Président: M. Koenraad Degroote. 

 

06.02 Minister Koen Geens (Nederlands): De 

Hasseltse gevangenis heeft voornamelijk een 

arresthuisfunctie. De penitentiaire administratie 

heeft bijgevolg geen impact op de instroom aan 

06.02  Koen Geens, ministre (en néerlandais): La 

prison de Hasselt sert principalement de maison 

d'arrêt. L'administration pénitentiaire ne maîtrise 

dès lors pas l'afflux de détenus. L'afflux de 
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gedetineerden. De instroom in voorhechtenis is de 

voorbije maanden sterk toegenomen. De 

overbevolking situeert zich dus in het bijzonder in 

deze categorie en geeft aanleiding tot het 

onderbrengen van meer dan een gedetineerde per 

cel.  

 

Toch verblijven ook in deze gevangenis 

gedetineerden die men om diverse redenen alleen 

op een cel moet plaatsen. Ik verwijs onder meer 

naar de drugsvrije afdeling en de DeRadex-afdeling. 

De overbevolking concentreert zich dus in een 

aantal andere afdelingen van de gevangenis. Dit 

heeft ertoe geleid dat een aantal gedetineerden op 

een matras op de grond moet slapen.  

 

In een aantal cellen plaatst men stapelbedden. In 

tweede instantie probeert men om een aantal 

veroordeelde gedetineerden over te brengen naar 

andere gevangenissen. Gedurende de voorbije 

weken werden 32 gedetineerden overgeplaatst. 

Intussen is het aantal grondslapers gedaald naar 

56. De uitvoering van de vermelde maatregelen 

moet dat cijfer verder terugdringen en tot nul 

herleiden. 

 

personnes en détention préventive a fortement 

augmenté au cours des derniers mois. La 

surpopulation concerne donc cette catégorie de 

détenus en particulier et entraîne des situations 

telles que plusieurs détenus doivent partager la 

même cellule. 

 

Or certains détenus présents à Hasselt doivent être 

seuls en cellule, et ce, pour différentes raisons. Je 

songe notamment à la section sans drogue et à la 

section DeRadex. La surpopulation touche donc 

plusieurs autres sections de la prison. C'est ce qui 

explique que certains détenus doivent dormir sur un 

matelas posé à même le sol. 

 

 

Des lits superposés sont installés dans certaines 

cellules. Dans un deuxième temps, l'on s'efforcera 

de transférer plusieurs détenus condamnés vers 

d'autres établissements pénitentiaires. Au cours des 

semaines précédentes, 32 détenus ont été 

transférés. Le nombre de détenus dormant à même 

le sol est passé entre-temps à 56. L'exécution des 

mesures mentionnées doit permettre de ramener 

progressivement leur nombre à zéro. 

 

06.03  Annick Lambrecht (sp.a): Vorige week zei 

de minister dat het nog zes weken zou duren. Ik ga 

ervan uit dat het binnen vijf weken op nul zal 

kunnen worden gebracht. 

 

06.03  Annick Lambrecht (sp.a): La semaine 

dernière, le ministre avait fait état d'un délai de six 

semaines pour résoudre le problème. Je présume 

que la situation pourra être normalisée d'ici à cinq 

semaines. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

07 Vraag van de heer Koenraad Degroote aan de 

minister van Justitie over "de eigengereide 

houding van de directeur van de proefbank ten 

aanzien van wapenvergunningen" (nr. 24142) 

 

07 Question de M. Koenraad Degroote au 

ministre de la Justice sur "l'attitude capricieuse 

du directeur du banc d'épreuves en ce qui 

concerne les permis de port d'arme" (n° 24142) 

 

07.01 Koenraad Degroote (N-VA): Er blijven 

berichten komen over de eigengereide houding van 

de ad-interimdirecteur van de Proefbank voor 

vuurwapens. De erkende wapenhandelaren pikken 

het niet dat collega's worden geweigerd omdat ze 

geen Belg zijn, terwijl ze al jaren toegelaten waren. 

Ze zijn er ook niet over te spreken dat hun 

personeel wordt geweigerd. Artikel 5 van de 

wapenwet stelt dat personen onder gezag, leiding 

en toezicht van een erkend wapenhandelaar 

bepaalde activiteiten, zoals het vervoer van wapens, 

mogen uitvoeren. Op welke wettelijke basis weigert 

de ad-interimdirecteur van de proefbank personen 

die optreden voor rekening van erkende 

wapenhandelaars? 

 

De ad-interimdirecteur neemt ook systematisch 

semiautomatische wapens die ooit geconverteerd 

werden uit automatische wapens, in beslag. 

07.01  Koenraad Degroote (N-VA): Des échos de 

l'attitude entêtée du directeur par intérim du Banc 

d'épreuves des armes à feu continuent d'affluer. 

Les armuriers agréés n'acceptent pas que des 

collègues soient refusés parce qu'ils ne sont pas 

Belges, alors qu'ils étaient autorisés à exercer 

depuis des années déjà. Ils ne peuvent pas non 

plus tolérer que leur personnel soit refusé. 

L'article 5 de la loi sur les armes stipule que les 

personnes sous l'autorité, la direction et la 

surveillance d'un armurier agréé peuvent exercer 

certaines activités telles que le transport d'armes. 

Sur quelle base légale le directeur par intérim du 

banc d'épreuves refuse-t-il des personnes qui 

agissent pour le compte d'armuriers agréés? 

 

Le directeur par intérim confisque aussi 

systématiquement les armes automatiques qui ont 

été transformées en armes semi-automatiques. Les 
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Semiautomatische wapens zijn vergunningsplichtig 

en gouverneurs leveren sinds de nieuwe wapenwet 

vergunningen voor dergelijke wapens af. De 

directeur voegt dus voorwaarden aan de wapenwet 

toe. Een dergelijke houding ondermijnt het 

vertrouwen dat burgers moeten hebben in de 

wetgeving. Zal de minister maatregelen nemen om 

de wanpraktijken bij de proefbank te doen 

ophouden?  

 

armes semi-automatiques sont soumises à 

autorisation et, depuis la nouvelle loi sur les armes, 

les gouverneurs délivrent des autorisations pour de 

telles armes. Le directeur ajoute donc des 

conditions à la loi sur les armes. Une telle attitude 

mine la confiance que les citoyens doivent avoir en 

la législation. Le ministre prendra-t-il des mesures 

afin de faire cesser les abus au banc d'épreuves? 

 

De minister heeft vorige week op een mondelinge 

vraag geantwoord dat erkende handelaars die 

materiaal bestellen voor ordediensten, slechts de 

hoeveelheid kunnen bestellen die op de bestelbon 

van de klant vermeld is. Een stock is niet 

toegelaten. Hij verwees daarvoor naar een 

rondzendbrief van 25 oktober 2011, die echter niet 

bindend is. In de wapenwet staat dat de wapenwet 

niet van toepassing is op bestellingen voor de 

ordediensten. Volgens de wet mogen 

wapenhandelaren dus wel een beperkte voorraad 

aanhouden. De rondzendbrief kan aanleiding geven 

tot onveilige situaties omdat de ordediensten niet 

snel aan materiaal kunnen geraken. De strenge 

voorwaarden voor de erkenning als wapenhandel, 

de jaarlijkse controles door de federale politie en de 

strenge straffen bij inbreuken bieden voldoende 

garanties voor een strikte toepassing van die 

uitzondering. 

 

 

Is de minister bereid om het standpunt uit de 

rondzendbrief te herzien? Zo nee, kan hij dan 

aantonen dat de rondzendbrief van 25 oktober 2011 

bindende kracht heeft?  

 

Le ministre a répondu la semaine dernière à une 

question écrite que les armuriers agréés qui 

commandent du matériel destiné aux services 

d'ordre ne peuvent commander que la quantité 

mentionnée sur le bon de commande du client. Ils 

n'ont pas le droit de stocker du matériel. Il a fait 

référence à ce sujet à une circulaire du 25 octobre 

2011, qui n'est toutefois pas contraignante. Dans la 

loi sur les armes, il est dit que ladite loi ne 

s'applique pas aux commandes destinées aux 

services d'ordre. Aux termes de la loi, les armuriers 

sont donc autorisés à conserver un stock limité. La 

circulaire risque de mettre la sécurité publique en 

danger parce qu'elle empêche les services d'ordre 

de se procurer rapidement le matériel nécessaire. 

Les conditions strictes mises à l'agrément en tant 

qu'armurier, les contrôles annuels effectués par la 

police fédérale et les peines sévères infligées en 

cas d'infractions offrent suffisamment de garanties 

pour une application stricte de cette exception. 

 

Le ministre est-il prêt à revoir la position défendue 

dans la circulaire? Dans la négative, peut-il 

démontrer le caractère contraignant de la circulaire 

du 25 octobre 2011? 

 

07.02 Minister Koen Geens (Nederlands): 

Personen die activiteiten uitoefenen onder het 

gezag, de leiding en het toezicht van een erkend 

wapenhandelaar hoeven niet afzonderlijk te worden 

erkend. Hun indiensttreding moet wel gemeld 

worden aan de gouverneur. De proefbank weigert 

enkel diensten te verlenen aan personen die niet 

kunnen aantonen dat zij aan die voorwaarden 

voldoen, bijvoorbeeld familieleden. 

 

 

Voor buitenlandse wapenhandelaars kan de 

proefbank niet nagaan of zij effectief erkend zijn en 

of zij de wapens die zij aanbieden wel legaal in hun 

bezit hebben. Wij hebben dat probleem intussen 

opgelost via een KB. 

 

07.02  Koen Geens, ministre (en néerlandais): Les 

personnes exerçant ces activités sous l'autorité, la 

direction et la surveillance d'un armurier agréé ne 

doivent pas être agréées séparément. Leur entrée 

en service doit cependant être signalée au 

gouverneur. Le banc d'épreuves refuse seulement 

de fournir des services aux personnes qui ne sont 

pas en mesure de démontrer qu'elles satisfont à 

ces conditions, par exemple des membres de la 

famille. 

 

Quant aux armuriers étrangers, le banc d'épreuves 

n'est pas en mesure de vérifier s'ils sont 

effectivement agréés ni s'ils ont légalement en leur 

possession les armes qu'ils mettent en vente. Nous 

avons entre-temps résolu ce problème par un arrêté 

royal.  

 

De proefbank kan voortaan alleen nog wapens 

neutraliseren of vernietigen indien de aanvrager, 

handelaar of particulier, een attest van de politie 

voorlegt dat aantoont dat hij het wapen legaal in zijn 

Désormais, le banc d'épreuves ne peut procéder à 

la neutralisation ou à la destruction d'une arme que 

si le demandeur, l'armurier ou le particulier produit 

une attestation de la police prouvant qu'il détient 
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bezit heeft en dat het niet geseind staat. Deze 

regeling geldt ook voor Belgische handelaars en 

particulieren. De procedure wordt van kracht op 

14 maart. Ik verwacht dus dat het probleem uit de 

wereld zal zijn. 

 

Volgens de proefbank kan niet kan worden 

gegarandeerd dat een omzetting onomkeerbaar is. 

Mijn diensten gaan daarom na of de mogelijkheid 

tot omzetting nog kan worden behouden. 

Vuurwapens die in het verleden door de Belgische 

proefbank zijn omgezet, blijven geldig en zullen dus 

niet in beslag worden genomen. De proefbank heeft 

op haar website en in haar atelier duidelijk 

aangegeven dat ze voorlopig geen omzettingen 

meer zal uitvoeren. 

 

Ik blijf de mening toegedaan dat de wapenwet 

momenteel niet toelaat om stocks aan te leggen. De 

ministeriele rondzendbrief is niet bindend, maar 

geeft een duidelijke interpretatie die conform de wet 

is. Als de politiediensten problemen met 

bestellingen ondervinden, moeten we dit nader 

bekijken. 

 

In het algemeen kan ik zeggen dat de directeur ad 

interim van de proefbank de regels correct wil 

toepassen, zodat de openbare veiligheid 

gewaarborgd blijft. Waar nodig werken mijn 

diensten met de proefbank samen. 

 

cette arme en toute légalité et qu'elle n'est pas 

signalée. Cette réglementation s'applique aussi aux 

marchands et aux particuliers belges. La procédure 

entre en vigueur le 14 mars. Je présume donc que 

le problème sera résolu.  

 

Selon le banc d'épreuves, il ne peut être garanti que 

la transformation d'une arme soit irréversible. Dès 

lors, mes services vérifient si la possibilité de 

transformation peut encore être conservée. Les 

armes à feu ayant été transformées par le passé 

par le banc d'épreuves belge restent autorisées et 

ne seront donc pas confisquées. Sur son site 

internet et dans son atelier, le banc d'épreuves 

précise clairement qu'il ne procède plus aux 

transformations pour l'instant. 

 

Je persiste à penser que la loi sur les armes 

n'autorise pas actuellement à constituer des stocks. 

La circulaire ministérielle n'est pas contraignante, 

mais donne une interprétation claire, conforme à la 

loi. Si les services de police rencontrent des 

problèmes avec certaines commandes, nous 

devons étudier la question. 

 

En règle générale, je puis dire que le directeur 

ad interim du banc d'épreuves s'efforce d'appliquer 

correctement les règles afin de garantir la sécurité 

publique. Mes services et le banc d'épreuves 

travaillent en collaboration lorsque cela s'avère 

nécessaire. 

 

07.03  Koenraad Degroote (N-VA): Blijkbaar loopt 

het allemaal niet zo'n vaart. Er zijn wel veel meer 

klachten dan vroeger en ik hoop maar dat de 

directeur ze niet onder de mat probeert te vegen. Ik 

kijk uit naar de regelgeving over inbeslagname, 

want ook daarover hoor ik klachten. De situatie 

moet worden opgevolgd.  

 

07.03  Koenraad Degroote (N-VA): Il n'y a 

manifestement pas de raison de s'inquiéter. Les 

plaintes sont toutefois beaucoup plus nombreuses 

qu'avant et j'espère que le directeur n'essaie pas de 

les ignorer. J'attends avec impatience la 

réglementation relative à la confiscation des armes, 

car je reçois de nombreuses plaintes à cet égard 

également. La situation doit être suivie de près. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

08 Vraag van de heer Kristof Calvo aan de 

minister van Justitie over "het onderzoek naar de 

sabotage van Doel 4" (nr. 24071) 

 

08 Question de M. Kristof Calvo au ministre de la 

Justice sur "l'enquête sur le sabotage de Doel 4" 

(n° 24071) 

 

Voorzitter: de heer Raf Terwingen. 

 

Président: M. Raf Terwingen. 

 

08.01  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Op 5 augustus 

2014 werd de kernreactor van Doel 4 stilgelegd 

nadat de stoomturbine oververhit geraakte door het 

kwaadwillig laten weglekken van smeerolie. In 

december 2014 antwoordde de minister dat het 

onderzoek naar de sabotage liep en dat het was 

gefederaliseerd. 

 

 

08.01  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Le 5 août 

2014, le réacteur nucléaire de Doel 4 a été mis à 

l'arrêt après une surchauffe de la turbine à vapeur, 

due à une fuite d'huile de lubrification résultant 

d'une intervention malveillante. En décembre 2014, 

le ministre a répondu que l'enquête sur le sabotage 

était en cours et qu'elle avait été confiée au parquet 

fédéral. 
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Wat is de stand van zaken van het onderzoek naar 

dit belangrijk incident? 

 

Quel est l'état d'avancement de l'enquête sur cet 

incident majeur? 

 

08.02 Minister Koen Geens (Nederlands): Het 

gerechtelijk onderzoek bij de onderzoeksrechter in 

Dendermonde, op vordering van het federaal 

parket, loopt nog steeds en wordt onverminderd 

voortgezet.  

 

Het principe van de scheiding der machten verplicht 

mij ertoe om mij in dit stadium te onthouden van 

elke mededeling van een detail over de feiten of het 

onderzoek. 

 

08.02  Koen Geens, ministre (en néerlandais): 

L'enquête judiciaire, confiée au juge d'instruction de 

Termonde à la demande du parquet fédéral, est 

toujours en cours et se poursuit. 

 

 

Le principe de la séparation des pouvoirs m'oblige, 

à ce stade, à m'abstenir de toute communication du 

moindre détail concernant les faits ou l'enquête. 

 

08.03  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Ik besef dat 

enige terughoudendheid op haar plaats is, maar het 

verwondert mij dat er nog altijd geen duidelijkheid 

is. Dat plaatst ook grote vraagtekens bij de 

algemene problematiek van de nucleaire veiligheid. 

 

08.03  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Même si je 

comprends qu'une certaine réserve est de mise, je 

m'étonne que la clarté n'a pas encore été faite à 

propos de cette affaire. Cet incident remet 

sérieusement en question la sûreté nucléaire dans 

son ensemble. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

09 Vraag van de heer Kristof Calvo aan de 

minister van Justitie over "de onderzoeken naar 

nucleaire export" (nr. 24072) 

 

09 Question de M. Kristof Calvo au ministre de la 

Justice sur "les enquêtes relatives aux 

exportations nucléaires" (n° 24072) 

 

09.01  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): In 2010 kwam 

de export van gammagrafietoestellen met verarmd 

uranium naar Iran aan het licht. Dat is een inbreuk 

op de wet inzake de voorwaarden voor export van 

kernmaterialen. Toen ik de minister van Energie 

hier voor het laatst over ondervroeg, bleek dat het 

gerechtelijk onderzoek nog altijd loopt.  

 

 

 

Wat is de stand van zaken? Er zou ook een nieuw 

juridisch onderzoek zijn geopend. Kan de minister 

ook daarover meer informatie verschaffen? 

 

09.01  Kristof Calvo (Ecolo-Groen): Le dossier de 

l'exportation vers l'Iran d'appareils de 

gammagraphie comportant de l'uranium appauvri a 

été révélé en 2010. Il s'agit d'une infraction à la loi 

relative aux conditions d'exportation des matières et 

équipements nucléaires. La dernière fois que j'ai 

interrogé le ministre de l'Énergie sur ce point, il était 

apparu que l'enquête judiciaire était toujours en 

cours.  

 

Quel est l'état d'avancement du dossier? Une 

nouvelle enquête judiciaire aurait été ouverte. Le 

ministre peut-il nous en dire davantage? 

 

09.02 Minister Koen Geens (Nederlands): Deze 

gerechtelijke dossiers worden door het geheim van 

het onderzoek beschermd.  

 

Het eerste dossier wordt onderzocht door de 

onderzoeksrechter in Charleroi. Het gaat om een 

Canadees bedrijf dat zijn Belgische site verkocht 

aan een ander buitenlands bedrijf. Het onderzoek 

spitst zich toe op de afwending van fondsen, het 

achterlaten van nucleair afval en de export van 

nucleair materiaal naar Iran. Het uitgevoerde 

materiaal was niet gevaarlijk. Dit onderzoek vergt 

tijd door de internationale rechtshulpverzoeken. 

 

Het tweede dossier betreft een 

opsporingsonderzoek van de procureur des 

Konings van Charleroi naar het gebruik van 

09.02  Koen Geens, ministre (en néerlandais): Ces 

dossiers judiciaires sont protégés par le secret de 

l'instruction. 

 

Le premier dossier est dans les mains du juge 

d'instruction à Charleroi. Il s'agit d'une entreprise 

canadienne qui a vendu son site à une autre 

entreprise étrangère. L'enquête se concentre sur un 

détournement de fonds, l'abandon de déchets 

nucléaires et l'exportation de matériel nucléaire vers 

l'Iran. Le matériel exporté n'était pas dangereux. 

L'enquête en question prend du temps en raison 

des demandes d'entraide judiciaire internationale. 

 

Le deuxième dossier porte sur une information 

judiciaire du procureur du Roi à Charleroi à propos 

de l'utilisation de matériel vétuste sur le site 
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verouderd materiaal op de nucleaire site. Er is geen 

enkel risico voor de bevolking. Het openbaar 

ministerie werkt nauw samen met het FANC, dat 

regelmatig controles ter plaatse uitvoert. 

 

nucléaire. La population n'est exposée à aucun 

danger. Le ministère public coopère étroitement 

avec l'AFCN, qui effectue régulièrement des 

contrôles sur place.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

10 Samengevoegde vragen van 

- de heer Benoit Hellings aan de minister van 

Justitie over "de duidelijk onrechtmatige 

politiecontroles met betrekking tot transgenders 

die een procedure voor een wijziging van de 

geslachtsregistratie in de akten van de 

burgerlijke stand hebben opgestart" (nr. 24053) 

- mevrouw Fabienne Winckel aan de minister van 

Justitie over "de niet-naleving van de wet 

betreffende de wijziging van de 

geslachtsregistratie in de akten van de 

burgerlijke stand voor transgenders" (nr. 24065) 

- mevrouw Karin Jiroflée aan de minister van 

Justitie over "de toepassing van de 

transgenderwet" (nr. 24132) 

- de heer Marco Van Hees aan de minister van 

Justitie over "het systematische verhoor van 

transgenders door twee procureurs" (nr. 24140) 

- de heer Olivier Maingain aan de minister van 

Justitie over "het verhoor van transgenders die 

een procedure voor een aanpassing van de 

geslachtsregistratie in de akten van de 

burgerlijke stand hebben opgestart" (nr. 24155) 

- de heer Jean-Jacques Flahaux aan de minister 

van Justitie over "de indringende politieverhoren 

van transgenders" (nr. 24179) 

 

10 Questions jointes de 

- M. Benoit Hellings au ministre de la Justice sur 

"les contrôles policiers visiblement abusifs 

concernant les personnes transgenres ayant 

entrepris une procédure de changement d'état 

civil" (n° 24053) 

- Mme Fabienne Winckel au ministre de la Justice 

sur "le non-respect de la loi facilitant le 

changement d'état civil pour les personnes 

transgenres" (n° 24065) 

- Mme Karin Jiroflée au ministre de la Justice sur 

"l'application de la loi sur les transgenres" 

(n° 24132) 

- M. Marco Van Hees au ministre de la Justice sur 

"le contrôle systématique des transgenres par 

deux procureurs" (n° 24140) 

- M. Olivier Maingain au ministre de la Justice sur 

"les interrogatoires de personnes transgenres 

ayant entamé une procédure de changement 

d'état civil" (n° 24155) 

- M. Jean-Jacques Flahaux au ministre de la 

Justice sur "les contrôles policiers intrusifs 

envers les personnes transgenres" (n° 24179) 

 

10.01  Benoit Hellings (Ecolo-Groen): Volgens Le 

Soir zouden meerdere transgenders die een 

aanpassing van de geslachtsregistratie in de akten 

van de burgerlijke stand hadden aangevraagd, door 

de politie gedagvaard en uitgebreid ondervraagd 

zijn. 

 

In antwoord op een brief over controles die als 

misplaatst werden ervaren, heeft u verklaard dat het 

openbaar ministerie niet systematisch zou optreden. 

In Luik zouden die dagvaardingen en onderzoeken 

door de politie automatisch gebeuren, wegens het 

risico van identiteitsdiefstal en in het kader van de 

strijd tegen het terrorisme. 

 

Welke boodschap heeft de regering afgelopen 

vrijdag tijdens de vergadering van het College van 

procureurs-generaal afgegeven? Welke 

maatregelen zal u nemen om een einde te maken 

aan die buitensporige ondervragingen? 

 

Hoe worden transgenders in het Rijksregister 

ingeschreven? Wordt er alles aan gedaan om het 

eventuele oude rijksregisternummer aan het nieuwe 

10.01  Benoit Hellings (Ecolo-Groen): D'après Le 

Soir, plusieurs personnes transgenres ayant 

demandé un changement d'état civil ont reçu une 

convocation de la police et subi des interrogatoires 

très poussés. 

 

 

En réponse à un courrier au sujet de contrôles 

vécus comme abusifs, vous aviez déclaré que le 

ministère public n'interviendrait pas 

systématiquement. À Liège, ces convocations 

policières et enquêtes semblent automatiques, au 

nom des risques d'usurpation d'identité et de la lutte 

contre le terrorisme.  

 

Quel message du gouvernement a-t-il été délivré 

lors de la réunion du Collège des procureurs 

généraux, vendredi dernier? Quelles mesures allez-

vous prendre pour mettre fin à ces interrogatoires 

disproportionnés?  

 

Comment la mention au Registre national des 

personnes transgenres est-il organisée? Tout est-il 

mis en œuvre pour que l'éventuel ancien numéro de 
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te koppelen, opdat er een spoor van zou blijven 

bestaan als er een gerechtelijk onderzoek zou 

moeten worden gevoerd? Het strafblad wordt dus 

door een geslachtsverandering niet geannuleerd? 

 

registre national soit relié avec le nouveau, dans 

l'hypothèse où une enquête judiciaire s'avérait 

nécessaire? Un changement de sexe n'annule donc 

pas un casier judiciaire?  

 

10.02  Jean-Jacques Flahaux (MR): Het openbaar 

ministerie moet zich niet systematisch buigen over 

aanpassingen van de geslachtsregistratie. Veel 

Waalse gerechtelijke arrondissementen zouden de 

betrokken personen echter systematisch oproepen 

omdat ze – onterecht – vrezen voor 

identiteitsfraude. De verenigingen oordelen dat de 

procureurs des Konings buiten hun boekje gaan en 

een opleiding over transgenders zouden moeten 

krijgen. 

 

 

Bevestigt u de systematische controles in bepaalde 

arrondissementen? Wat vindt u daarvan? Werd de 

kwestie besproken door het College van 

procureurs-generaal? Wat is het resultaat van die 

reflectie? 

 

10.02  Jean-Jacques Flahaux (MR): Lors d'une 

procédure de changement de sexe, le ministère 

public n'a pas à intervenir systématiquement. 

Pourtant, dans plusieurs arrondissements 

judiciaires wallons, il semblerait que les personnes 

concernées soient systématiquement convoquées 

en raison de craintes – infondées – d'usurpation 

d'identité. Les associations estiment que les 

procureurs du Roi outrepassent leurs prérogatives 

et devraient être formés à ce qu'est une personne 

transgenre. 

 

Confirmez-vous la pratique de contrôles 

systématiques dans certains arrondissements? 

Qu'en pensez-vous? La question a-t-elle été traitée 

par le Collège des procureurs généraux? Qu'en est-

il issu? 

 

10.03 Minister Koen Geens (Frans): Het was de 

bedoeling van de wetgever om de procedure voor 

de aanpassing van de geslachtsregistratie te 

versoepelen door het openbaar ministerie drie 

maanden tijd te geven om een advies uit te 

brengen. 

 

Zoals alle aangelegenheden die verband houden 

met de staat van de persoon, moet het openbaar 

ministerie handelen in het belang van de openbare 

orde. Dit principe werd omgezet in artikel 62bis van 

het Burgerlijk Wetboek voor aanpassingen van de 

geslachtsregistratie. De bevoegdheden van het 

openbaar ministerie op dit stuk zijn vastgelegd in de 

parlementaire voorbereiding van de omzendbrief 

van 15 december 2017: het louter hebben van een 

strafregister kan geen reden zijn om een negatief 

advies uit te brengen. De procureur des Konings 

kan de politie enkel opdragen om de persoon te 

verhoren indien er aanwijzingen bestaan van 

strijdigheden met de openbare orde. Het verhoor 

moet dan gebeuren met respect voor de 

transgender. 

 

10.03  Koen Geens, ministre (en français): 

L'objectif annoncé du législateur était d'assouplir la 

procédure de changement de sexe, le ministère 

public pouvant rendre un avis dans les trois mois. 

 

 

 

Comme en toute matière qui affecte l'état de la 

personne, il appartient au ministère public 

d'intervenir lorsque l'ordre public l'exige. Ce principe 

a été transposé dans l'article 62bis du Code civil 

pour les cas de modification de l'enregistrement du 

sexe. Les pouvoirs du ministère public en la matière 

sont définis dans les travaux préparatoires à la 

circulaire du 15 décembre 2017: un avis négatif ne 

saurait se fonder sur la seule existence d'un casier 

judiciaire. Le procureur du Roi ne peut demander 

d'audition par la police que s'il existe des indices de 

contrariété à l'ordre public. L'audition doit alors se 

faire dans le respect de la personne transgenre. 

 

Al kan het recht op de bescherming van de privacy 

beperkt worden door overwegingen van openbare 

orde, dan nog moet de schending van dat recht in 

verhouding staan tot het doel. Ik heb het probleem 

vrijdag jongsleden bij het College van procureurs-

generaal uiteengezet.  

 

Belangenorganisaties van transgenders hebben me 

op de hoogte gebracht van bepaalde praktijken in 

arrondissementen in de provincies Luik en 

Henegouwen. Mijn administratie beschikt in dat 

Même si le droit au respect de la vie privée peut 

être limité par des considérations d'ordre public, 

cette atteinte doit rester proportionnée. Je l'ai 

rappelé au Collège des procureurs généraux, 

vendredi dernier. 

 

 

Les organisations de défense des personnes 

transgenres m'ont informé des pratiques dans des 

arrondissements des provinces de Liège et de 

Hainaut. Mon administration ne dispose pas de 
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verband niet over cijfers.  

 

chiffres. 

 

(Nederlands) Het is het College van procureurs-

generaal dat bevoegd is om hierover richtlijnen te 

geven. Het gaat onder meer over de vorderingen 

ingesteld op grond van de wet van 10 mei 2007. 

Deze richtlijnen zijn bindend voor alle leden van het 

openbaar ministerie. De procureurs-generaal bij de 

hoven van beroep staan in voor de uitvoering van 

deze richtlijnen. 

 

(En néerlandais) C'est le Collège des procureurs 

généraux qui est compétent pour donner des 

directives à ce sujet. Il s'agit notamment des actions 

intentées sur la base de la loi du 10 mai 2007. Ces 

directives sont contraignantes pour tous les 

membres du ministère public. Les procureurs 

généraux près les cours d'appel répondent de 

l'exécution de ces directives. 

 

(Frans) Het expertisenetwerk burgerlijk recht van 

het College van procureurs-generaal toetst de 

uitvoering van de nieuwe wet. Dit expertisenetwerk 

beslist of er een omzendbrief moet worden 

uitgevaardigd om de praktijken van parketten en 

politiediensten te regelen. 

 

De wijziging van de geslachtsregistratie gaat 

gepaard met de toekenning van een nieuw 

rijksregisternummer. Het vorige nummer wordt 

geschrapt. De vermeldingen TI 002 en TI 250 

zorgen er echter voor dat beide dossiers aan elkaar 

kunnen worden gelinkt en er dus altijd nog een 

spoor blijft van het oude dossier. 

 

Tot slot heeft een geslachtswijziging geen enkele 

invloed op het strafblad van de betreffende persoon. 

Bij de applicatie CJCS-CG lopen er dagelijks 

mutaties of wijzigingen van het Rijksregister van de 

natuurlijke personen binnen, waaronder naams- en 

geslachtswijzigingen. In het Centraal Strafregister 

zijn er momenteel 242 personen opgenomen die 

hun geslachtsregistratie hebben laten wijzigen.  

 

(En français) Le réseau d'expertise en matière civile 

du Collège des procureurs généraux est chargé 

d'examiner la mis en œuvre de la nouvelle loi. Il 

statuera sur la nécessité d'une circulaire pour 

encadrer les pratiques des parquets et des services 

de police.  

 

Le changement de l'enregistrement de sexe 

entraîne l'attribution d'un nouveau numéro de 

registre national, le numéro antérieur est annulé 

mais les mentions TI 002 et TI 250 font le lien entre 

les deux dossiers, ce qui permettra de garder une 

trace du premier. 

 

 

Enfin, un changement de sexe n'entraîne nullement 

la suppression d'un casier judiciaire. L'application 

CJCS-CG reçoit quotidiennement les mutations ou 

modifications du registre national des personnes 

physiques, y compris les changements de nom et 

de sexe. On trouve actuellement dans le casier 

judiciaire central 242 personnes pour lesquelles un 

changement de sexe a été enregistré.  

 

10.04  Benoit Hellings (Ecolo-Groen): Er is dus 

geen enkele reden om dergelijke indringende 

onderzoeken uit te voeren: het openbaar ministerie 

in Luik is buiten zijn boekje gegaan. Het is een 

goede zaak dat het openbaar ministerie door de 

procureurs tot de orde geroepen werd. 

 

10.04  Benoit Hellings (Ecolo-Groen): Ces 

enquêtes intrusives sont donc sans objet: le 

ministère public à Liège a outrepassé ses droits et 

le fait qu'il ait été recadré par les procureurs est une 

bonne nouvelle.  

 

10.05  Jean-Jacques Flahaux (MR): Ik ben blij dat 

op de vergadering met het College van procureurs-

generaal de meest logische richting werd 

ingeslagen. Ik hoop dat er een omzendbrief komt 

om de puntjes op de i te zetten.  

 

10.05  Jean-Jacques Flahaux (MR): Je suis 

heureux de voir la réunion du Collège des 

procureurs généraux aller dans le sens le plus 

logique. J'aimerais une circulaire qui remette les 

choses en place. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

De behandeling van de vragen eindigt om 

15.41 uur. 

 

La discussion des questions se termine à 15 h 41. 

 

 


